
 

 

 

Impormasyon tungkol sa Pamumuhay sa Iba't-ibang Wika 

 Bumalik sa TOP ng B Alien registration 
   

  
B Alien registration 

Ang bawa’t proseso ng alien registration 

Sa ganitong 
panahon 

Mga dokumento at 
bagay 
na kailangang ihanda 

Ang gagawin 
Kailan Saan 

Ano ang 
mangyayari 

1-1 
Pagdating sa 
Japan 

1 
Gumawa ng bagong 
pagpaparehistro para 
sa alien registration 

1-4 
Pagkakalooban ng 
Certificate of Alien 
Registration (alien 
registration card) 

1-2 
Pagkapanganak ng 
sanggol 

1 Sertipiko na nagpapatunay ng 
pagrehistro ng kapanganakan, 
o ang talaan ng kalusugan ng 
mag-ina (boshi kenkou techou) 

Mag-aplay para 
sa sertipikong 
nagpapatibay sa 
mga nakatalang 
detalye sa alien 
registration 
(certificate of 
registered matters 
on alien registration) 

2 
Pagkakalooban ng 
sertipikong 
nagpapatibay sa 
mga nakatalang 
detalye sa alien 
registration 
(certificate of 
registered matters 
on alien 
registration) 

Kapag nais 
patunayan 
ang iyong 
pagkakakilanlan 

Sa loob 
ng 

90 araw 

Sa loob 
ng 

60 araw 

Ayon sa 
inyong 

pangang
ailangan 

Sa 
tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 

Sa tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 

 

1 Application form para sa alien 
registration 

2 Pasaporte 
3 ID photo, 2 kopya 
<kung sakaling nag-aplay na may proxy 

o tao bilang iyong kinatawan> 
4 Alien registration card ng proxy 
o tao bilang iyong kinatawan 
5 Kung may sakit, dokumento tulad ng 

medical certificate mula sa duktor 
Atbp 

 

1-3 
Pagpaparehistro ng mga 
detalye na nakatala sa 
alien registration 

1 Application form para sa 
sertipikong nagpapatibay sa 
mga nakatalang detalye sa 
alien registration (certificate of 
registered matters on alien 
registration) 
<kung sakaling nag-aplay na 
may proxy o tao bilang iyong 
kinatawan> 
2 Letter of proxy/power of 

attorney 
3 Processing fee 
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Sa ganitong 
panahon 

Mga dokumento at 
bagay 
na kailangang ihanda 

Ang gagawin 
Kailan Saan 

Ano ang 
mangyayari 

3-1 
Isagawa ang 
pagpaparehistro ng pagbabago 
ng impormasyon sa alien 
registration 

Kapag lumipat ng 
tirahan 

1 Application form para sa 
pagrehistro sa pagbabago  
ng impormasyon sa alien 
registration 
2 Alien registration card 
3 Dokumento na nagpapatibay 
ng pagbabago sa kontrata ng 
pag-upa 

3-2, 3-3 
Isagawa ang 
pagpaparehistro ng pagbabago 
ng impormasyon sa alien 
registration 
 

Kapag nagbago ang 
uri ng visa  
(status of residence) 

1 Application form para sa 
pagrehistro sa pagbabago 
ng impormasyon sa alien 
registration 
2 Alien registration card 
3 Dokumento na maaaring 
magpatunay sa pagbabago 
(tulad ng pasaporte) 
<Kapag nagpalit ng pangalan o 
nasyonalidad> 
4 ID photo, 2 kopya 

Kapag nagbago ang 
nasyonalidad 
(citizenship) 

Kapag nagbago ang 
tagal ng pananatili 

Kapag nagbago ng 
trabaho 

Kapag nagbago ang 
pangalan at address 
ng lugar ng 
pinagtatrabahuhan 

Kapag nagbago ang 
pangalan 

Sa loob 
ng 

14 na 
araw 

Sa tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 

Sa loob 
ng 14 na 
araw 

Sa tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 

Para sa mga higit 16 
taong gulang ang edad, 
sa bawa’t limang taon (7 
taon para sa mga 
permanteng residente) 
Pagkatapos 
magparehistro 

1 Application form para sa 
pagkumpirma ng mga 
impormasyon sa alien 
registration 
2 Alien registration card 
3 Pasaporte 
4 ID photo, 2 kopya 

4 
Isagawa ang 
pagkumpirma 
(pagpalit) ng 
alien 
registration 

Pagkakalooba
n ng 
alien 
registration 
card 

Sa loob ng application 
period na nakasulat sa 
iyong alien registration 
card 

Sa loob ng 30 araw mula 
nang maging 16 taong 
gulang 

Para sa magiging 16 
taong gulang 

Sa tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 
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Sa ganitong 
panahon 

Mga dokumento at 
bagay 
na kailangang ihanda 

Ang gagawin 
Kailan 
 

Saan 
 

Ano ang 
mangyayari 

5-1 
Mag-aplay para 
ipagkaloob ng 
panibagong alien 
registration card 

Kapag ninakaw ang 
alien registration 
cardstolen 

1 Application form para sa 
pagkuha ng alien registration 
card 
2 Pasaporte 
3 ID photo, 2 kopya 
4 Dokumento na nagpapatunay 
ng pagkawala, pagkanakaw o 
pagkasira dahil sa sunog 

Kapag nawala ang 
alien registration 
card 

Kapag nasira ang 
alien registration 
card dahil sa 
sunog 

Pagkakalooban 
ng alien 
registration 
card 

5-2 
Mag-aplay para 
papalitan ang 
alien 
registration card 

Kapag nadumihan 
ang alien 
registration card 

1 Application form para sa 
pagkuha ng alien registration 
card 
2 Pasaporte 
3 ID photo, 2 kopya 

Mapapalitan ang 
luma o nasirang 
Alien Registration 
Card ng isang 
bagong card. 

Kapag nasira ang 
alien registration 
card 

6-2 
Kapag nabigyan ng 
nasyonalidad bilang 
Hapon (Japanese 
citizenship 

6-1 
Kapag lumisan ng 
Japan 

6-3 
Kapag namatay 

1 Application form para sa pagkuha 
ng alien registration card 

2 Sertipiko na nagpapatunay ng 
pagkuha ng nasyonalidad na 
Hapon, o ID na nagpapatunay nito 

1 Application form para sa 
pagkuha ng alien registration 
card 

1 Application form para sa 
pagkuha ng alien registration 
card 

2 Death certificate o sertipiko ng 
pagrehistro ng pagkamatay 

6 
Isuko ang alien 
registration card 

Sa loob ng 
14 na araw 

Sa 
tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sa loob ng 
14 na araw 

Sa 
tanggapan 
ng inyong 
munisipyo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sa oras ng pag-alis 

Sa loob ng 14 na araw Sa tanggapan ng 
Inyong munisipyo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sa loob ng 14 na araw 
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Kinakailangang magparehistro ng alien registration ang mga dayuhan na dumadating o di kaya’y ipinanganak sa 

Japan. Ipagkakaloob sa kanila ang alien registration card na maaaring magsilbi bilang ID at dapat laging dala 

tuwing lalabas ng bahay. 

 

1 Bagong pagpaparehistro para sa alien registration 

Pagdating sa Japan, sa loob ng 90 araw mula nang pagdating, dapat magparehistro ang mga mananatili nang 

higit sa 90 araw (hindi na kailangan para sa mga lilisan ng Japan sa loob ng 90 araw) ng alien registration sa 

tanggapan ng munisipyo ng inyong lugar. 

Dapat ding iparehistro sa loob ng 60 araw mula nang kapanganakan ang mga sanggol na di Hapon na 

ipinanganak sa Japan. 

Mismo ang taong magpaparehistro ang mag-aaplay, ngunit para sa mga nasa edad na mababa sa 16 taong 

gulang o kung di maka-aplay nang sarili dahil sa may karamdaman, maaaring mag-aplay ang isang 

kasambahay na may edad na higit 16 taong gulang bilang proxy o taong iyong kinatawan. 

 1-1 Pagdating sa Japan 

Mga dokumentong kailangang ihanda 
Saan ipapasa ang 

dokumento/ Sanggunian 

Mula at hanggang 

kailan 

Processing 

fee 

1 Application form para sa alien registration 

(maaring kumuha ng kopya sa tanggapan ng 
munispyo) 

2 Pasaporte 

3 ID photo, 2 magkaparehong kopya 
- taas 4.5 cm x haba 3.5 cm 

- kuha sa loob ng nakaraang 6 na buwan 

- pataas na bahagi ng katawan at walang sombrero 
* Di kailangan para sa may edad na mababa sa 16 

taong gulang 

<kung sakaling nag-aplay na may proxy o tao bilang 
iyong kinatawan> 

4 Alien registration card ng proxy o tao bilang iyong 

kinatawan 
5 Kung may sakit, dokumento tulad ng medical 

certificate mula sa duktor 

Sa tanggapan ng 
munisipyo ng inyong 
lugar 

Sa loob ng 90 
araw mula nang 
pagdating sa 
Japan 

Walang 
bayad 
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1-2 Pagkapanganak ng sanggol 

Mga dokumentong kailangang ihanda 
Saan ipapasa ang 

dokumento/ Sanggunian 

Mula at hanggang 

kailan 

Processing 

fee 

1 Application form para sa alien registration 

(maaring kumuha ng kopya sa tanggapan ng 
munispyo) 

2 Sertipiko na nagpapatunay ng pagrehistro ng 

kapanganakan, o ang talaan ng kalusugan ng 
mag-ina (boshi kenkou techou) 

* Kung sakaling di naparehistro ang kapanganakan 

sa tanggapan ng munisipyo ng inyong lugar, 
kailangang magpakita ng sertipiko na nagpapatunay 

ng pagrehistro ng kapanganakan 

Sa tanggapan ng 
munisipyo ng inyong 
lugar 

Sa loob ng 60 
araw mula nang 
kapanganakan 

Walang 
bayad 
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B Alien registration 
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1 Bagong pagpaparehistro para sa alien registration 

1-3 Mga nakatala sa alien registration 
Ayon sa Article 4 ng Alien Registration Law, nakatakda ang mga sumusunod na detalyeng nakatala sa alien 

registration. 

 Mga nakatalang detalye sa alien registration 

1 Registration number 

2 Petsa ng pagrehistro 

3 Pangalan 

4 Petsa ng kapanganakan 

5 Kasarian (Lalaki/Babae) 

6 Nasyonalidad o citizenship 

7 Tirahan sa sariling bansa 

8 Lugar kung saan ipinanganak 

9 Trabaho 

10 Numero ng pasaporte 

11 Petsa ng pagkakaloob ng pasaporte 

12 Petsa ng pagdating sa Japan 

13 Uri ng visa o status of residence (Nakasaad sa Immigration Control Law ang 

tinatawag na visa o status of residence at ang status upang manirahan sa Japan 

bilang special permanent resident) 

14 Tagal ng pananatili (Ang tinatawag na tagal ng pananatili na nakasaad sa 

Immigration Control Law) 

15 Tirahan sa Japan 

16 Pangalan ng puno ng sambahayan (setainushi) * 

17 Relasyon sa puno ng sambahayan ng mga kasambahay 
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18 Kapag ang aplikanteng dayuhan ang puno ng sambahayan, ang pangalan, petsa ng 

kapanganakan, nasyonalidad at relasyon sa aplikante ng mga kasambahay (di 

kabilang ang aplikante) 

19 Ang pangalan, petsa ng kapanganakan at nasyonalidad ng magulang at asawa na 

nasa Japan (kapag ang aplikanteng dayuhan ang puno ng sambahayan ng mga 

kasambahay, di kabilang ang magulang at asawa nito) 

20 Pangalan ng pinagtatrabahuhan o pangalan at address ng opisina 

Mga nilalaman noong ika-1 ng Disyembre 2006 

* Sambahayan 

Tinatawag na sambahayan o setai ang pagtitipon ng mga tao na magkasama sa bahay at sa pang-araw-araw na 

pamumuhay. Tinatawag na setainushi ang taong kumakatawan ng sambahayang ito, o ibig sabihin ang kumikita 

ng ikinabubuhay (tumatanggap ng sahod) at siyang nagiging puno ng sambahayan. Kung wala pang asawa at 

naninirahang mag-isa, nangangahulugang ikaw ang setainushi at mag-isang sambahayan. 
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1 Bagong pagpaparehistro para sa alien registration 

1-4 Certificate of Alien Registration (alien registration card) 
Kapag nagparehistro, aabot ng halos 2 hanggang sa 4 na linggo bago ipagkakaloob ang certificate of alien 

registration (alien registration card). Para sa mga nasa edad na mababa sa 16 taong gulang, maipagkakaloob 

ang alien registration card sa mismong araw ng pag-aplay. Ang alien registration card ang magsisilbing patibay 

ng iyong pagkakakilanlan sa Japan. Kailangang laging dala ang alien registration card na ito kapag ang edad ay 

16 taong gulang pataas. 

Ang certificate of alien registration (alien registration card) 

 

 

ALIEN REGISTRATION CARD 
Petsa kung kailan nabigyan ng pahintulot na 
dumating sa Japan 
 Dito nakasaad ang petsa kung kailang nabigyan ng 
pahintulat na dumating o pumasok sa Japan. 
Status of residence 
Dito nakasaad kung nabigyan ng kung ano mang 
klase ng pahintulot o status of residence ang 
dayuhan ayon sa batas ng imigrasyon. 

Tagal ng pananatili 
Ito ang pinahintulutang tagal ng pananatili sa Japan. 
Kapag kayo ay nanatiling manirahan sa Japan nang 
higit sa panahong nakasaad, kayo ay maituturing na 
overstaying. 
Dito nakasaad ang petsa kung kailan kinakailangang 
ipabago ang inyong alien registration. Hindi ito ang 
pinahintulutang tagal ng pananatili. 
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Ang certificate of alien registration (alien registration card) na may nakasaad na “walang visa” (“zairyuu 
no shikaku nashi”) 

 

 
Hinalaw mula sa pamphlet “Shutsunyuukoku Kanri no Shiori” (Gabay sa Immigration Control) ng Immigration 

Bureau of Japan, Ministry of Justice 

Simpleng 
paliwanag 
ukol dito 

Ano ang ibig sabihin ng 
“walang visa” 
na nakasaad sa alien registration card? 

Kahit mga dayuhang itinuturing na ilegal (tulad ng mga taong patuloy pa 
ring naninirahan sa Japan nang higit sa pinahintulutang panahon ng 
pamamalagi, o tulad ng mga taong dumating o pumasok sa Japan sa 
pamamagitan ng hindi wastong paraan, tulad ng fake passport atbp.) ay 
kinakailangang mag-register bilang dayuhan ayon sa batas ng 
imigrasyon. Kinakailangan din nilang lagi itong dala subalit ang nakasaad 
dito ay 
 
NO STATUS OF RESIDENCE 
 
na nakusulat sa pula upang maipakitang walang kompirmadong status of 
residence ang taong may dala nito (Tingnan ang litrato sa kaliwa). 
Ang mga ilegal na residente na hindi kompirmado ang status of residence 
ay hindi maaaring magtrabaho at kailangang sundin ang mga prosesong 
nakasaad sa batas ng imigrasyon. 

“No status of residence” ay nakasulat 
sa alien registration card (pinalakihan). 

Mahigpit na ipinagbabawal ang 
pagtatrabaho 
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 2 Sertipikong nagpapatibay sa mga nakatalang detalye sa alien 
registration (certificate of registered matters on alien registration) 

Ito ang nagpapatibay ng mga nakatalang detalye sa alien registration at maaring maipagkaloob ito kapag 

kinakailangang magpakita ng sertipiko tungkol sa address sa Japan o pagkakakilanlan sa mga panahon tulad ng 

pagkuha ng visa o paghanap ng trabaho. Ang mismong nag-aaplay o kamag-anak na kasambahay ng aplikante 

ang mag-aaplay sa tanggapan ng munisipyo. Kung sakaling di kamag-anak ang magsisilbing proxy o taong 

bilang kinakatawan, kailangang maghanda ng isang letter of proxy. 

 

Mga dokumentong kailangang ihanda 
Saan ipapasa ang 

dokumento/Sanggunian 
Mula at hanggang kailan 

1 Application form para sa sertipikong nagpapatibay 

sa mga nakatalang detalye sa alien registration 
(certificate of registered matters on alien 

registration) 

2 Dokumentong nagpapatibay ng pagkakakilanlan 
ng taong nag-aaplay 

<Kung sakaling proxy o taong kinakatawan ng 

aplikante ang mag-aaplay>  
3 Letter of proxy/power of attorney 

Sa tanggapan ng munisipyo ng 
inyong lugar 

Ayon sa inyong 
pangangailangan 
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3 Paraan ng pagrehistro sa pagbabago ng impormasyon sa alien 
registration 

Kapag nagkaroon ng pagbabago sa mga nakatalang detalye ng iyong alien registration tulad ng tirahan, 

pangalan, nasyonalidad (citizenship), uri ng visa, tagal ng pananatili at pangalan at address ng lugar ng 

pinagtatrabahuhan, kailangan ninyo mismong iparehistro ang pagbabago sa tanggapan ng inyong munispyo sa 

loob ng 14 na araw mula nang araw kung kailan nagbago ang impormasyon. Para sa mga nasa edad na 

mababa sa 16 taong gulang, isang kamag-anak na kasambahay ang mag-aaplay. Kapag lumipat ng tirahan, 

mag-aplay sa tanggapan ng munispyo ng lugar na inyong nilipatan. 

 

3-1 Kapag lumipat ng tirahan 
Mga dokumentong kailangang 

ihanda 
Saan ipapasa ang dokumento/Sanggunian 

Mula at hanggang 

kailan 
Processing fee 

1 Application form para sa 

pagrehistro sa pagbabago ng 
impormasyon sa alien 

registration 

2 Alien registration card 
3 Dokumento na maaaring 

magpatunay sa pagbabago 

(tulad ng kontrata sa pag-upa) 

- Sa tanggapan ng munisipyo ng inyong lugar 
- Kapag lumipat sa bagong lugar, sa 
tanggapan ng munsipyo ng inyong nilipatang 
lugar 

Sa loob ng 14 
na araw mula 
sa araw kung 
kailan nagbago 
ang 
impormasyon 

Walang bayad 
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3 Paraan ng pagrehistro sa pagbabago ng impormasyon sa alien registration 

3-2 Kapag nagkaroon ng pagbabago sa inyong pangalan at nasyunalidad (citizenship) 

Mga dokumentong kailangang ihanda 

Saan ipapasa ang 

dokumento/Sanggu

nian 

Mula at 

hanggang 

kailan 

Processing 
fee 

Mga bagay na dapat 
bigyan pansin 

1. Application form para sa pagrehistro ng pagbabago ng 
impormasyon sa alien registration 

2. Alien Registration Card 

3. Pasaporte (para sa mga hawak lamang) 
4. 2 magkaparehong ID photo 

• taas 4.5 cm x haba 3.5 cm 

• kuha sa loob ng nakaraang 6 na buwan 
• itaas na bahagi ng katawan at walang 

sombrero 

(Hindi kailangan kapag wala pang 16 na taong gulang) 
5. Dokumentong makakapagpatunay sa pagbabago 

・Kapag ang pangalan ay nabago 

(Pasaporte o iba pang dokumentong pinagkaloob ng isang 
may kapangyarihang tanggapan, tulad ng tanggapan ng 

ahensiya ng pamahalaan ng bansa sa loog ng bansang 

Hapon, na   maaaring makakapagpatibay na [nabago ang 
pangalan], kopya ng rehistro ng pamilya.) 

・Kapag ang nasyunalidad (citizenship) ang nabago 

 (Pasaporte o iba pang dokumentong pinagkaloob ng isang 
may kapangyarihang tanggapan, tulad ng tanggapan ng 

ahensiya ng pamahalaan ng bansa sa loog ng bansang 

Hapon, na   maaaring makakapagpatibay ng pagkuha ng 
nasyunalidad (citizenship) ng naturang bansa.) 

Sa tanggapan 
ng munisipyo ng 
inyong lugar 

Sa loob ng 
14 na araw 
mula nang 
nagbago ang 
impormasyon 

Walang 
bayad 

Kailangan isabay 
ang pag-aplay na 
mapalitan ang 
alien registration 
card. 

Hinalaw mula sa website ng Bizen City, Okayama Prefecture 

http://www.city.bizen.okayama.jp/shimin/benri/shimin/gaikokujin/registration-of-change.jsp 
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3-3 Kapag nagkaroon ng pagbabago sa uri ng visa, tagal ng pananatili, trabaho, o sa 
pangalan at address ng lugar ng pinagtatrabahuhan 

Mga dokumentong kailangang ihanda 
Saan ipapasa ang 

dokumento/Sanggunian 

Mula at 

hanggang kailan 

Processing 

Fee 

Mga bagay na dapat 

bigyan pansin 

1. Application form para sa pagrehistro ng 

pagbabago ng impormasyon sa alien registration 

2. Alien Registration Card 
3. Dokumentong makakapagpatunay sa pagbabago 

Sa tanggapan ng 
munisipyo ng inyong 
lugar 

Sa loob ng 14 
na araw 
mula nang 
nagbago ang 
impormasyon 

Walang 
bayad 

Hindi kailangan ng 
mga taong may 
permanent resident 
visa at special 
permanent visa na 
iparehistro ang 
pangalan at address 
ng pinapasukang 
trabaho. 

Hinalaw mula sa website ng Bizen City, Okayama Prefecture 

http://www.city.bizen.okayama.jp/shimin/benri/shimin/gaikokujin/registration-of-change.jsp 

 
3-4 Kapag nagkaroon ng pagbabago sa iba pang mga rehistradong impormasyon 
Kapag nagkaroon ng pagbabago sa iba pang mga rehistradong impormasyon, isabay ang prosesong 

pag-rehistro ng pagbabago sa 5-2 Pag-aplay para papalitan ang alien registration card,5-1 Pag-aplay ng 

panibagong alien registration card,4 Proseso ng pagkumpirma (pagpalit) o di kaya’y isabay kapag nag-aplay sa 

pagrehistro ng pagbabago sa 3-1 at 3-2. 
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4 Proseso ng pagkumpirma (pagpalit) ng pagbabago 

Matapos ang alien registration, bilang patakaran bawa’t 5 taong kaarawan na lumipas, kailangang isagawa ang 

proseso ng pagkumpirma ng nilalaman ng inyong alien registration sa tanggapan ng inyong munisipyo (bawat 7 

taong kaarawan na lumipas para sa mga permanenteng residente at mga natatanging permanenteng residente, 

at 1 taon para sa mga may tagal na mababa sa isang taon ang paninirahan at para sa mga walang visa). 

Bagama’t di ito kailangan para sa mga nasa edad na mababa sa 16 taong gulang, ito’y kailangang isagawa sa 

loob ng 30 araw mula nang maging 16 taong gulang. 

Mga dokumentong kailangang 

ihanda 

Saan ipapasa ang 

dokumento/Sanggunian 
Mula at hanggang kailan 

Processing 

fee 

1 Application form para sa 

pagrehistro sa pagbabago ng 
impormasyon sa alien 

registration 

2 Alien registration card 
3 Pasaporte 

4 ID photo, 2 magkaparehong 

kopya 
- taas 4.5 cm x haba 3.5 cm 

- kuha sa loob ng nakaraang 6 

na buwan 
- pataas na bahagi ng katawan at 

walang sombrero 

Sa tanggapan ng munisipyo 
ng inyong lugar 

- Matapos ang alien registration, bilang 
patakaran, bawa’t 5 taon (7 taon para sa 
mga permanenteng residente, at 1 taon 
para sa mga may tagal na mababa sa 
isang taon ang paninirahan at para sa 
mga walang visa) 
- Kapag naging 16 taong gulang, sa 
loob ng 30 na araw mula nang ika-16 na 
kaarawan 

Walang 
bayad 
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5 Ang paraan upang mabigyan muli (mapalitan) ang alien registration card 

5-1 Pag-aplay ng panibagong alien registration card 
Kapag nawala, ninakaw o nawala dahil sa sakuna ang inyong alien registration card, mag-aplay ng panibagong 

card sa loob ng 14 na araw sa tanggapan ng munisipyo ng inyong lugar. 

Mga dokumentong kailangang ihanda Saan ipapasa ang dokumento/ Sanggunian 
Mula at hanggang 

kailan 

Processing 

fee 

1 Application form para sa pag-aplay ng panibagong 

alien registration card 
2 Pasaporte 

3 ID photo, 2 magkaparehong kopya 

- taas 4.5 cm x haba 3.5 cm 
- kuha sa loob ng nakaraang 6 na buwan 

- pataas na bahagi ng katawan at walang sombrero 

*Di kailangan para sa mga nasa edad na mababa sa 
16 taong gulang 

4 Iba pang dokumentong ipinagpasiyahan ng mayor o 

alkalde na kailangang ipasa (halimbawa sertipiko 
tulad ng report of loss, report of theft o report of 

loss due to fire na ipinagkaloob ng tanggapan ng 

pulis o bumbero) 

Sa tanggapan ng munisipyo ng 
inyong lugar 

Sa loob ng 14 
na araw mula 
nang nawala 
ang card 

Walang 
bayad 
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5 Ang paraan upang mabigyan muli (mapalitan) ang alien registration card 

5-2 Pag-aplay para papalitan ang alien registration card 
Kapag malubhang nasira o nadumihan ang inyong alien registration card, mag-aplay sa tanggapan ng 

munisipyo ng inyong lugar para papalitan ito. 

Mga dokumentong kailangang 

ihanda 

Saan ipapasa ang 

dokumento/Sanggunian 
Mula at hanggang kailan 

Processing 

fee 

1 Application form para sa 

pag-aplay ng panibagong alien 
registration card 

2 Pasaporte 

3 ID photo, 2 magkaparehong 
kopya 

- taas 4.5 cm x haba 3.5 cm 

- kuha sa loob ng nakaraang 6 
na buwan 

- pataas na bahagi ng katawan at 

walang sombrero 
*Di kailangan para sa mga nasa 

edad na mababa sa 16 taong 

gulang 

Sa tanggapan ng munisipyo 
ng inyong lugar 

Sa loob ng 14 na araw mula nang 
masira o madumihan ang card 

Walang 
bayad 
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6 Pagsuko ng alien registration card 

6-1 Kapag lumisan ng Japan 
Kapag lumisan ng Japan na walang re-entry permit, isusuko ang alien registration card sa immigration officer sa 

airport o pyer kung saan lalabas ng bansa. Hindi kailangang isuko ang card kung may re-entry permit. 

 

6-2 Kapag nabigyan ng nasyonalidad bilang Hapon (Japanese citizenship) 
Sa loob ng 14 na araw, kailangang personal na isuko ang alien registration card sa tanggapan ng munisipyo ng 

inyong lugar. 

* Kailangang ipakita ang sertipiko na nagpapatunay ng pagkuha ng nasyonalidad na Hapon o ID para sa 

naturalisasyon na ipinagkaloob ng Legal Affairs Bureau. 

6-3 Kapag namatay 
Sa loob ng 14 na araw mula ng pagkamatay, isusuko ng kamag-anak na kasambahay sa tanggapan ng 

munisipyo ng lugar ang alien registration card ng namatay. 

* Kailangan ipakita ang death certificate (shibou shindansho) o sertipiko ng pagparehistro ng pagkamatay 

(shibou todoke). 

*Kapag naiiba ang tirahang lugar at ang lugar na kinamatayan ng namatay na dayuhan, maaaring ibalik ang 

alien registration card ng namatay sa pamamagitan ng pagbigay nito sa pinuno ng lugar na kinamatayan. 
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